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Tagsima B

A.L. 23 ta’ 1-2004

ATT TA’ L-2002 DWAR IS-SIGURTA FL-IKEL
(ATT NRU. XIV TA’ L-2002)

Regolamenti ta’ 1-2004 dwar il-Kwalita ta’ Ilma
mahsub ghall-Konsum mill-Bniedem

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikolu 10 ta’ 1-Att dwar is-
Sigurta fl-Ikel, il-Ministru tas-Sahha ghamel ir-regolamenti li gejjin:-

1. (1) [It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ 1-
2004 dwar il-Kwalita ta’ [lma mahsub ghall-Konsum mill-Bniedem.

(2) Dawn ir-regolamenti ghandhom jidhlu fis-sehh fil-15
ta’ Jannar, 2004.

2. F’dawn ir-regolamenti, sakemm ir-rabta tal-kliem ma titlobx
mod iehor:-

“l-Att” tfisser 1-Att ta’ 1-2002 dwar is-Sigurta fl-Ikel;

“fornitur ta’ ilma” tfisser kull persuna awtorizzata mill-
Awtorita tas-Sahha biex tforni ilma lil kwalunkwe binja;

“ghajn” fir-rigward ta’ ilma ghandha tinkludi 1-bokka ta’
impjant ghat-trattament ta’l-ilma, spiera, stazzjon minn fejn jittella’
l-ilma, post fejn jithallat I-ilma jew gibjun tas-servizz, kemm jekk
permanenti kemm jekk mhux;

“ilma ghandu jinkludi:

(a) 1lma tajjeb ghax-xorb mahsub ghall-konsum tal-
bniedem jew fl-istat originali tieghu jew wara trattament,
mahsub biex jinxtorob, ghat-tisjir, preparazzjoni ta’ ikel jew
skopijiet domestici ohra, hi x inhi 1-origini tieghu u sew jekk
hu fornut minn nisga ta’ distribuzzjoni, minn tanker, fi
fliexken, kontenituri jew minn provvista ta’ ilma privata;

(b) ilma tax-xorb uzat f’kull intrapriza ta’ produzzjoni
ta’ ikel ghall-manifattura, ipproessar, preservazzjoni jew bejgh

Titolu u bidu fis-
sehh.
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ta’ prodotti jew sustanzi mahsubin ghall-konsum mill-
bniedem sakemm l-Awtorita tas-Sahha tkun sodisfatta li 1-
kwalita ta’ 1-ilma ma tolqotx it-tjubija ta’ l-oggett ta’ 1-ikel
fil-forma tieghu lesta;

“persuna responsabbli” ghandu jkollha l-istess tifsira li
ghandha fl-Att u tinkludi 1il kull min joqghod f’dar.

“provvista ta’ ilma privata” tfisser kull ilma tax-xorb li ma
jkunx distribwit permezz ta’ nisga ta’ distribuzzjoni;

“zona ta’ provvista ta’ ilma” tfisser zona li jkollha
popolazzjoni li ma tagbizx il-50,000 u li tkun provduta bl-ilma.

3. (1) Dawn ir-regolamenti ghandhom x’jagsmu mal-kwalita
ta’ ilma mahsub ghall-konsum mill-bniedem, bl-objettiv li tithares is-
sahha tal-bniedem mill-effetti hziena ta’ xi kontaminazzjoni ta’ ilma
mahsub ghall-konsum mill-bniedem billi jkun zgurat li dan ikun utieq
u nadif, u biex twaqqaf sistema amministrattiva li tipprovdi protezzjoni
ghal kull min jikkonsma I-ilma.

(2) Dawn ir-regolamenti ghandhom japplikaw ghal kull ilma
fornut minn fornitur ta’ 1-ilma.

4. Ghandu jkun id-dmir tal-persuna responsabbli li tizgura li I-
ilma mahsub ghall-konsum mill-bniedem ikun utieq u nadif tul is-sistema
ta’ distribuzzjoni kollha skond ir-regolament 7.

5. Dawn ir-regolamenti ma ghandhomx japplikaw ghal:

(a) ilmijiet minerali naturali approvati bhala tali mill-
Awtorita tas-Sahha;

(b) ilma li jkun jinsab jew jintuza fi prodotti medici
rikonoxxuti bhala tali mill-Awtorita tas-Sahha.

6. (1) L-Awtoritatas-Sahha tista’ tezenta mid-disposizzjonijiet
ta’ dawn ir-regolamenti:

(a) ilma mahsub esklusivament ghal dawk il-finijiet li
dwarhom l-Awtorita tas-Sahha tkun sodisfatta li 1-kwalita ta’ 1-
ilma ma jkollha ebda influwenza, kemm diretta kemm indiretta,
fuq is-sahha tal-konsumaturi involuti;

(b) ilma mahsub ghall-konsum mill-bniedem minn xi
provvista individwali li tforni ingas minn 10 m’ kuljum bhala medja



jew li taqdi inqgas minn 50 persuna, sakemm l-ilma pprovdut jigi
fornut bhala parti minn attivita kummerjali jew pubblika.

(2) Meta I-Awtorita tas-Sahha tati ezenzjoni taht is-
subregolament hawn qabel, hija ghandha tizgura li 1-popolazzjoni
involuta tigi mgharrfa b’dan u b’kull azzjoni li tista’ tittiched biex thares
is-sahha pubblika mill-effetti hziena kkagunati minn xi kontaminazzjoni
ta’ ilma mahsub ghall-konsum mill-bniedem. Barra minn hekk, meta I-
Awtorita tas-Sahha tinduna bil-possibilta ta’ periklu potenzjali ghas-
sahha tal-bniedem Ii jigi mill-kwalita ta’ dan l-ilma, I-Awtorita tas-Sahha
ghandha tizgura li 1-ezenzjoni tigi irtirata.

7. Ghall-finijiet ta’ dawn ir-regolamenti, ilma mahsub ghall-
konsum mill-bniedem ghandu jkun utieq u nadif jekk:

(a) ikun hieles minn kull xorta ta’ makro-organizmi u
parassiti u minn kull sustanza li, fil-ghadd u konentrament,
tikkostitwixxi jew tista’ tikkostitwixxi riskju potenzjali ghas-sahha
tal-bniedem;

(b) dak l-ilma ma jkunx fih xi element, organizmu jew
sustanza li jkollha livell ta’ konentrament jew valur li meta
jinghaqad ma’ xi element, organizmu jew sustanza ohrajn ikun ta’
detriment ghas-sahha publika;

(¢) ikun skond l-inqas htigiet imnizzlin fi Skeda I, Partijiet
AuB;u

(d) ikun skond id-disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti
u ta’ kull ligi ohra.

8. (1) Ghall-finijietta’ dawn ir-regolamenti, ilma ghandu jitqies
li jkun mahsub ghall-konsum mill-bniedem jekk ikun jikkonforma ma’
Skeda I li tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

(2) L-Awtorita tas-Sahha tista’, fl-interess tas-sahha publika,
tiffissa valuri ghal parametri addizzjonali li ma jkunux inkluzi fi Skeda
I sakemm il-valuri ffissati jkunu jissodisfaw, bhala minimu, il-htigiet
tar-regolament 7 ta’ dawn ir-regolamenti.

9. (1) Ghandu jkun hemm konformita mal-valuri parametrici
hawn gabel imsemmija:

(a) fil-punt f’kull post jew stabbiliment fejn I-ilma ghall-
konsum mill-bniedem johrog mill-vitijiet, liema ilma hu fornut
permezz ta’ nisga ta’ distribuzzjoni,
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(b) fil-kaz ta’ ilma fornut minn tanker, fil-punt li fih johrog
mit-tanker,

(¢) fil-kazta’ ilma fi fliexken jew kontenituri mahsubin biex
jinbieghu, fil-punt fejn I-ilma jitqieghed fil-fliexken jew kontenituri.

(2) Meta l-persuna responsabbli tinduna li I-ilma ma jkunx
fil-limiti tal-valuri parametri¢i skond ir-regolament 6, hija ghandha
minnufih tizgura li jittiehdu mizuri addattati biex jitnaqqas jew jitnehha
r-riskju ta’ nuqqas ta’ konformita mal-valuri parametrici u tinforma lill-
konsumaturi involuti b’kull azzjoni rimedjali addizzjonali possibbli li
huma ghandhom jiehdu.

10. (1) L-Awtorita tas-Sahha ghandha tiehu I-mizuri kollha
neccessarji biex tizgura li:

(a) jsir kontroll kontinwu tal-kwalita ta’ ilma mahsub ghall-
konsum mill-bniedem biex tizgura li 1-ilma fornut lill-konsumatur
ikun jilhaq il-htigiet ta’ dawn ir-regolamenti; u

(b) metad-dizinfettar ikun jifforma parti mill-preparazzjoni
jew distribuzzjoni ta’ ilma mahsub ghall-konsum mill-bniedem, I-
effijenza tat-trattament ta’dizinfettar applikat jigi verifikat, u li kull
kontaminazzjoni minn prodotti sekondarji tad-dizinfettar tinzamm
baxxa kemm jista’ jkun bla ma tikkomprometti d-dizinfettar.

(2) Ikun id-dmir tal-fornituri kollha ta’ ilma li jadottaw
programm skond Skeda II biex jikkontrollaw kontinwament kull ilma
mahsub ghall-konsum mill-bniedem.

(3) L-Awtorita tas-Sahha ghandha tistabbilixxi I-punti
mnejn jittiehdu l-kampjuni biex tizgura konformita ma’” Skeda II.

(4) Meta jkun hemm raguni ta’ suspett ta’ periklu potenzjali
ghas-sahha tal-bniedem, 1-Awtorita tas-Sahha tista’ titlob kontroll
kontinwu addizzjonali ta’ sustanzi u mikro-organizmi li ghalihom ma
jkun gie ffissat ebda valur parametriku skond ir-regolament 7.

11. (1) Warali jkun gie identifikat jekk zona ta’ provvista ta’
ilma hix fornuta bl-ilma minn ghajn wahda jew aktar, il-fornituri ta’
ilma ikunu mehtiega jippreparaw u jzommu dokumentazzjoni ta’ zoni
ta’ provvista ta’ ilma sabiex jistabbilixxu I-frekwenzi ta’ tehid ta’
kampjuni biex jizguraw konformita ma’ dawn ir-regolamenti, liema
informazzjoni tkun disponibbli ghall-publiku.



(2) Meta zona ta’ provvista ta’ ilma hi fornuta minn aktar
minn ghajn wahda, u dan jista’ jwassal ghal differenzi sinifikanti fil-
kwalita ta’ l-ilma f’dik iz-zona, dik iz-zona ghandha tkun suddiviza
f’zoni ta’ provvista separati.

12. (1) Ghall-finijiet ta’ dawn ir-regolamenti:
(a) kampjuni ta’ l-ilma ghandhom:
(1) jilhqu l-htigiet minimi skond Skeda II u;

(i1) jittiechdu minn dawk il-punti rapprezentattivi ta’
provvista ta’ ilma f’dik iz-zona.

(2) It-tehid ta’ kampjuni minn punti ta’ provvista jew tehid
ta’ kampjuni, kemm jekk iffissati kemm jekk addo, ghandu jsir taht id-
direzzjoni u ghas-sodisfazzjoni ta’ I-Awtorita tas-Sahha.

(3) Fornituri ta’ ilma ghandhom izommu manwal ta’ kif
jittiehdu 1-kampjuni li jkun jiddeskrivi I-proceduri u I-prekawzjonijiet
li ghandhom ikunu adottati ghal kull parametru jew grupp ta’ parametrt,
liema manwal ghandu jkun accessibbli ghal spezzjoni u approvazzjoni
mill-Awtorita tas-Sahha f’kull waqt.

13. (1) Il-metodi ta’ analizi ghandhom ikunu jikkonformaw
ma’ l-ispeifikazzjonijiet ghall-analizi ta’ parametri skond Skeda III 1i
tinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

(2) In-nuqqas ta’ konformita ma’ I-Iskeda hawn qabel
imsemmija jehtieg l-awtorizzazzjoni ta’ 1-Awtorita tas-Sahha wara li
tkun giet ipprezentata bil-miktub l-informazzjoni rilevanti kollha mill-
applikant.

14. (1) Il-fornitur ta’ 1-ilma ghandu, kif jinduna li I-kwalita ta’
l-ilma m’hix skond dawn ir-regolamenti, jinnotifika lill-Awtorita tas-
Sahha.

(2) L-Awtorita tas-Sahha tista’ tippubblika kull
informazzjoni notifikata mill-fornitur ta’ I-ilma skond is-subregolament
(1):Izda 1-fornitur ta’ 1-ilma ghandu jfittex jiehu parir espert u jichu I-
mizuri neccessarji kollha biex jissalvagwardja lill-konsumatur minn kull
periklu ghas-sahha potenzjali.

15. Fornituri ta’ I-ilma ghandhom jippubblikaw rapport annwali
dwar il-hidmiet taghhom skond ma jista’ jigi stabbilit mill-Awtorita
tas-Sahha.
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L.N. 23 of 2004

FOOD SAFETY ACT
(ACT NO. X1V OF 2002)

Quality of Water Intended for Human Consumption
Regulations, 2004

IN exercise of the powers conferred by article 10 of the Food Safety
Act, the Minister of Health has made the following regulations:-

Citation and 1. (1) The title of these regulations is the Quality of Water
commencement-Intended for Human Consumption Regulations, 2004.

(2) These regulations shall come into force on the 15th
January, 2004.

Definitions. 2. In these regulations, unless the context otherwise requires:-
“the Act” means the Food Safety Act;

“distribution network” includes any method by which water
intended for human consumption is transported to a domestic
distribution system;

“domestic distribution system” means the pipework,
fittings and appliances which are installed between the taps
intended to convey water for human consumption, and the
distribution network, except those which fall under the
responsibility of the water supplier in its capacity as a water
supplier;

“responsible person” shall have the same meaning as in the
Act and includes the occupier of any household;

“source” with respect to water shall include the outlet of
water treatment works, a borehole, a pumping station, a blending
point or a service reservoir, whether permanent or not;

“water” shall include:

(a) potable water intended for human consumption
either in its original state or after treatment, intended for
drinking, cooking, food preparation or other domestic
purposes, regardless of its origin and whether it is supplied
from a distribution network, from a tanker, in bottles,
containers or from a private water supply;
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(b) potable water used in any food production
undertaking for the manufacture, processing, preservation or
marketing of products or substances intended for human
consumption unless the Health ~ Authority is satisfied that
the quality of the water cannot affect the wholesomeness of
the foodstuff in its finished form;

“private water supply” means any potable water which is
not distributed trough a distribution network;

“water supplier” means any person authorised by the
Health Authority to provide water to any premises;

“water supply zone” means an area with a population not
greater than 50,000 and to which water is supplied.

3. (1) These regulations concern the quality of water intersdee
for human consumption, with the objective to protect human health
from the adverse effects of any contamination of water intended for
human consumption by ensuring that it is wholesome and clean, and to
set in place a regime that provides protection to persons consuming the
water.

(2) These regulations shall apply to any water supplied by
a water supplier.

4. It shall be the duty of the responsible person to ensure thatifkgesponsible
water intended for human consumption is wholesome and éfgdn
throughout the distribution system in terms of regulation 7 of these
regulations

5. These regulations shall not apply to: Non-applicability of
these regulations.
(a) natural mineral waters approved as such by the Health
Authority;

(b) water which is oris used in medical products recognised
as such by the Health Authority.

6. (1) The Health Authority may exempt from the provisiaignptions from
of these regulations: these regulations.

(a) water intended exclusively for those purposes for which
the Health Authority is satisfied that the quality of the water has
no influence, either directly or indirectly, on the health of the
consumers concerned;
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(b) water intended for human consumption from any
individual supply providing less than 13 enday as an average or
serving fewer than 50 persons, unless the water is supplied as part
of a commercial or public activity.

(2) When the Health Authority grants an exemption under
the preceding sub-regulation, it shall ensure that the population
concerned is informed of such exemption and of any action that can be
taken to protect human health from the adverse effects resulting from
any contamination of water intended for human consumption. In
addition, when the Health Authority becomes aware of the possibility
of potential danger to human health arising out of the quality of such
water, the Health Authority shall ensure that such exemption is
withdrawn.

7. Forthe purpose of these regulations, water intended for human
consumption shall be wholesome and clean if it:

(a) isfree from any micro-organisms and parasites and from
any substance which, in amount or concentrations, constitute or
may constitute a potential risk to human health;

(b) does not contain any element, organism or substance at
a concentration or value which in conjunction with any other
element, organism or substance it contains would be detrimental
to public health;

(c) meets the minimum requirements set out in Schedule |,
Parts A and B hereof; and

(d) isinaccordance with the provisions of these regulations
and any other laws.

8. (1) Forthe purpose of these regulations, water shall bedeemed
to be intended for human consumption if it conforms with Schedule |
to these regulations.

(2) The Health Authority may, in the interest of public
health, set values for additional parameters not included in Schedule |
hereof, provided that the values set should as a minimum satisfy the
requirements of regulation 7 of these regulations.

9. (1) The aforementioned parametric values shall becomplied
with:
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(a) at the point in any premises or establishment where the
water for human consumption emerges from the taps, when such
water is supplied through a distribution network;

(b) inthe case of water supplied from a tanker, at the point at
which it emerges from the tanker;

(c) in the case of water put in bottles or containers intended
for sale, at the point at which the water is put into the bottles or
containers.

(2) When the responsible person becomes aware that the water
is not within the parametric values set in regulation 6, he shall
immediately ensure that appropriate measures are taken to reduce or
eliminate the risk of non-compliance with the parametric values and
shall inform the consumers concerned of any possible additional
remedial action that they shall take.

10. (1) The Health Authority shall take all measures necessai@ring.
ensure that:

(&) regular monitoring of the quality of water intended for
human consumption is carried out, in order to ensure that the water

supplied to the consumer meets the requirements of these
regulations; and

(b) where disinfection forms part of the preparation or
distribution of water intended for human consumption, the
efficiency of the disinfection treatment applied is verified, and that
any contamination from disinfection by-products is kept as low as
possible without compromising the disinfection.

(2) It shall be the duty of all water suppliers to adopt
programmes in terms of Schedule Il hereof to monitor all water intended
for human consumption.

(3) The Health Authority shall determine the sampling
points to ensure compliance with the said Schedule 1.

(4) When there is reason to suspect a potential danger to
human health, the Health Authority may require any additional
monitoring of substances and micro-organisms for which no parametric
value has been set in accordance with regulation 7.

11. (1) After identifying whether a water supply zone is suppli@dification of
by water from one or more sources, water suppliers are requirtf' "~
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prepare and maintain a record of water supply zones which establish
sampling frequencies, in order to ensure compliance with these
regulations, which information shall be made available to the public.

(2) When a water supply zone is supplied by more than one
source, and this could give rise to significant differences in water quality
within that zone, that zone shall be subdivided into separate supply
zones.

12. (1) For the purpose of these regulations water samples shall:
(@) meetthe minimum requirements as per Schedule Il; and

(b) be taken from those points representative of the water
supply in that zone.

(2) Sampling from supply or sampling points, whether fixed
or random, shall be carried out under the direction and to the satisfaction
of the Health Authority.

(3) Water suppliers should retain a sampling manual
outlining the procedures and precautions to be adopted for each
parameter or group of parameters, and such manual shall be available
for inspection and approval by the Health Authority at any time.

13. (1) The methods of analysis shall comply with the
specifications for the analysis of parameters as per Schedule Il of these
regulations.

(2) The non-compliance with the said Schedule Il shall
require the authorisation of the Health Authority after all relevant
information has been submitted to it in writing by the applicant.

14. (1) The water supplier shall on becoming aware that the
quality of the water is not in accordance with these regulations, notify
the Health Authority.

(2) The Health Authority may publish any of the information
notified by the water supplier under sub-regulation (1) hereof:

Provided that the water supplier shall seek expert advice and
take all necessary measures to safeguard the consumer from any potential
health hazard.

15. Water suppliers shall publish an annual report of their
operations as may be determined by the Health Authority.
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